
Duszpasterstwo prowadzą   

KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 
 

Pastoral care provided by  

THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS 

 

            ks. Andrzej Totzke, SChr - Proboszcz / Pastor 

10250 Clayton Road, San Jose, CA 95127-4336       Tel. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 
MSZE ŚWIĘTE W DNI  

POWSZEDNIE  
Poniedziałek -Czwartek –7:30a.m 

 Piątek - 7:30p.m. 
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 
ADORACJA NAJŚW.  

SAKRAMENTU 
 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
po Mszy s w. o godz. 7:30p.m.  

 
SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszac  miesiąc  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszac  6 miesięcy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roczna, aktywna przynalez nos c  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąca   
 i na kaz de wezwanie 

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday - Thursday - 7:30a.m. 

        Friday - 7:30p.m. 
 

  SACRAMENT OF 
RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED 
SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  

and on Friday after Mass at 7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advance  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Active parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested 

wedding date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on call 

Polska Misja Pastoralna św. Brata Alberta Chmielowskiego 
St. Brother Albert Chmielowski  

Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

Trzecia Niedziela Wielkiego Postu  - 23 marca 2025  
3rd  Sunday of Lent - March 23, 2025 



 

Piątek/Friday - 21 marca/March 21 
7:30PM † Christopher Hutcheson  
Sobota/Saturday –22  marca/March 22 
5:30pm O Boz e błog. i opiekę Matki Bozej dla 
Jonathana, Jemeson, Adeline Collins, Teresy i Adama  
III Niedziela W.P/3rd Sunday of Lent - 23 marca/March 
23 
9:00AM  †† Maria Albertina, Humberto and Francisco 
Fagundes  
10:30AM † Mieczysław Lament  
Poniedziałek/Monday – 24 marca/March 24 
7:30 AM O powołania kapłan skie i zakonne  
7:30 PM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne                
dla zmarłych  
Wtorek/Tuesday - 25 marca/March 25 
7:30 AM W intencji dusz czys c owych 
7:30 PM  O Boz e błog. i opiekę Matki Boz ej dla Claudii  
Środa /Wednesday - 26 marca/March 26 
7:30AM  Wolna intencja  
Czwartek/Thursday - 20 marca/March 20 
7:30AM  Wolna intencja  
Piątek/Friday - 28 marca/March 28 
7:30PM  Wolna intencja 
Sobota/Saturday - 29 marca/March 29 
5:30pm  † Janina Szałek  
IV Niedziela W.P/ 4 Sunday of Lent -  30 marca/March 30  

9:00AM † Janina Nowicki  
10:30AM  ††  Maria i Jo zef Rolin scy  
Poniedziałek/Monday – 31 marca/March 31 
7:30AM O Boz e błog. dla parafian i o z ycie wieczne dla 
zmarłych  
Wtorek/Tuesday - 1 kwietnia/April 1 
7:30AM  Wolna intencja  

 
Data 
  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Niedziela  03/23       9:00 am   Larry Vollman  

Niedziela  03/23    10:30 am   Karolina Gorgolewski  

Niedziela  03/30      9:00 am   Mindy Diep  

Niedziela  03/30    10:30 am  Grzegorz Wnorowski  

 

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie duchowych owoco w 
Eucharystii jest bezcennym darem 
dla naszych bliskich; z yjących czy 
zmarłych. Urodziny, imieniny, 
rocznica s lubu/ s mierci to 

szczego lne okazje, aby pamiętac  o tych, kto rych kochamy                   
i dla kto rych pragniemy Boz ych łask i błogosławien stwa. 
Zachęcam do zamawiania intencji mszalnych. Mamy wiele 
wolnych dat. 

MASS INTENTIONS 
Offering the spiritual fruits of the Eucharist  
is a priceless gift to our loved ones; living or deceased. 
Birthdays, wedding/death anniversaries are special 
occasions to remember those we love and for whom we 
desire God's graces and blessings. I encourage you to order 
Mass intentions. We have many dates available. 

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU  
 

Zapraszamy do naszej s wiątyni na Adorację Najs więtszego 
Sakramentu. W tygodniu:  
15 minut po rannej Mszy 
świętej i w piątki  godzinę 
przed wieczorną Mszą 
Świętą tj. od 6:30PM.  
W niedziele: 8:30 AM. 

                               KAWIARENKA 

 

Dziękujemy Pani Irenie Guillon   za  przygotowanie 

obiadu w ubiegłą niedzielę i Paniom za ciasto. Docho d 

wynio sł $715. Docho d z kawiairenki przygotowanej 

przez Rodzinę Wojtowicz 9 marca wynio sł $970.  

        
                         W Wielkim Pos cie zapraszmy na naboz enstwa 
Drogi Krzyżowej w każdy piątek o godz. 7:30PM.  

 

            Stations of the Cross in English each Friday 
at 3:00pm (in the parking lot, in case of rain –inside 
our church).  
  Dzisiaj Gorzkie Żale wyjątkowo 
                          przed Mszą świętą                                       
  o godz. 10:15 AM.   
    

JAŁMUŻNA WIELKOPOSTNA  

W tym roku jałmuz na wielkopostna 
zostanie przeznaczona na zakup 
z ywnos ci dla potrzebujacych, kto rą 
przygotowuje nasza grupa 
młodziez owa. 

KATECHEZY  
O MSZY ŚWIĘTEJ 

W przyszłą niedzielę  
o 10:20 AM 
Zapraszamy! 



 

 

                      SKŁADKA/PARISH SUPPORT  
Sunday Collection 03/16/25 -  $3,180 
 

Bo g zapłac  za złoz one ofiary / Thank You for your gen-
erosity 
Dzisiaj zostanie zebrana druga skladka na pokrycie 
kosztów związanych z rekolekcjami.  
 
W przyszłą niedzielę druga skład-
ka będzie zebrana na Katolickie 
Fundacje Pomocowe.  
Next Sunday (March 30), the sec-
ond collection will be taken for 
Catholic Relief Services.  

 
INTENCJE RÓŻAŃCOWE                          

NA MARZEC 
 Mo dlmy się o zdrowie dla 

papiez a Franciszka. 
 Mo dlmy się, abys my podejmując 
wielkopostną pokutę  przyczynili się 
do wypełnienia fatimskiego orędzia 

Maryi. 
 

ROSARY INTENTIONS FOR THE MONTH  
OF MARCH 

 Let us pray for the health of Pope Francis. 
 Let us pray that by undertaking Lenten penance we will 

contribute to the fulfillment of Mary's Fatima message. 

TEGOROCZNE REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  
odbędą się w dniach  
od 21 – 25 marca  

poprowadzi je ks. Daniel 
Wachowiak,  kapłan 

archidiecezji poznan skiej, 
proboszcz parafii s w. brata 
Alberta Chmielowskiego                   

w Koziegłowach.  Był katechetą, duszpasterzem 
akademickim, kapelanem w szpitalu i domu pomocy 
społecznej, przewodnikiem grupy pieszej pielgrzymki 
na Jasną Go rę. Aktywnie działa ro wniez  w mediach 

społecznos ciowych.  
Plan Rekolekcji 

Piątek, 21 marca  
6:30PM—Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                  
i okazja do spowiedzi 
7:30PM - Droga Krzyz owa 
8:00PM—Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Sobota, 22 marca 
5:00PM - Okazja do spowiedzi 
5:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Niedziela, 23 marca 
10:00AM- Okazja do spowiedzi 
10:15AM - Gorzkie Z ale 
10:30AM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
11:30AM - nauka dla dzieci i młodziez y 
Poniedziałek, 24 marca 
6:30PM - Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                      
i okazja do spowiedzi 
7:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 
Wtorek, 25 marca - Uroczystość Zwiastowania 
Pańskiego 
6:30PM - Wystawienie Najs więtszego Sakramentu                    
i okazja do spowiedzi 
7:00PM—Ro z aniec 
7:30 PM - Msza s w. z nauką rekolekcyjną 

AN INTRODUCTION TO THE SUNDAY SCRIPTURE READINGS - 
MARCH 23, 2025 

“Whoever Drinks the Water I Shall Give Will Never Thirst ” 

In this Sunday's readings, we hear about water that quenches 
physical thirst and the "living water" that quenches our thirst for 
the fullness of life with God. Both are gifts from a loving and 
merciful God. 

In our first reading (Exodus 17:3-7), we hear how the Israelites 
grumbled in the desert about their thirst for water, “the people 
grumbled against Moses, saying, ‘Why did you ever make us leave 
Egypt? Was it just to have us die here of thirst with our children and 
our livestock?’” God responded to their lack of trust with mercy as 
God instructed Moses to “Strike the rock, and the water will flow 
from it for the people to drink.” 

In our Epistle reading (Romans 5:1-2, 5-8), St. Paul reminds us 
that this grace that God has given us through the passion and 
death of His Son is truly unmerited and given purely out of the love 
God has for us, even while we were still sinners. Paul writes, “But 
God proves His love for us in that while we were still sinners Christ 
died for us.” 

In our Gospel reading (John 4:5-42) we hear the story of the 
Samaritan woman who encountered Jesus at Jacob's Well. In their 
conversation about water and thirst, the woman is led into  
a deeper understanding of who Jesus is and the true nature of the 
"living water" of which He speaks. Her increasing understanding 
and faith led her to lead others to Jesus - a mission we Christians 
are called to as well. (The Gospel readings for the next few 
weeks—the woman at the well, the man born blind and the raising 
of Lazarus—focus on the theme of conversion, healing and eternal 
life and in a particular way relate to the instruction of our 
Catechumens preparing for full communion with our Catholic 
Church.) 

In some ways, we may be like the Samaritan woman and the 
Israelites in the desert, with our minds fixed on our physical needs 
while Jesus is leading us to thirst for our spiritual needs, 
conversion, and the fullness of life in Him. Would it be that we 
were as quick to recognize Jesus as was the Samaritan woman. 

https://bible.usccb.org/bible/exodus/17?3
https://bible.usccb.org/bible/romans/5?1
https://bible.usccb.org/bible/john/4?5


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

  

TRANSPORT- SHIPPING 
*  DOOR –TO-DOOR  

   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA 
* WORLDWIDE  

  Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 
                        info@americanserviceslax.com 
 
                      www.americanserviceslax.com                Tel: 310-628-9990  

III NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU  
 

To juz  połowa tegorocznego czasu pokuty i nawro cenia – dzisiaj 
trzecia niedziela Wielkiego Postu. Liturgia przypomina nam 
Chrystusową przypowies c  o drzewie figowym, kto re nie rodzi 
owoco w. Baczniej przyjrzyjmy się więc w tym s więtym czasie, 
jakie owoce wiary wydajemy w codziennos ci. Czy w ogo le nasza 
wiara przynosi jakiekolwiek owoce? Jes li nie, to jest to dobry 
czas, aby się zmienic . Mogą nam w tym pomo c wielkopostne 
pasyjne naboz en stwa, do udziału w kto rych bardzo serdecznie 
zachęcamy:  
 Droga krzyz owa – w piątek o godz. 3:00PM po angielsku  
i 7:30PM  
 - Gorzkie z ale – w niedzielę po Mszy s w.  
Pamiętajmy, z e z tymi naboz en stwami są związane odpusty, 
kto re pod zwykłymi warunkami moz emy uzyskac  dla siebie lub 
dla bliskich zmarłych!  
 

W poniedziałek, 24 marca, obchodzimy Narodowy Dzień 
Pamięci Polaków ratujących Żydów pod okupacją 
niemiecką. Wybo r daty nawiązuje do dnia, w kto rym Niemcy w 
1944 roku w Markowej zamordowali rodzinę Błogosławionych 
Ulmo w: Jo zefa i Wiktorię oraz ich dzieci, wraz z ukrywającymi 
się u nich Z ydami. Dzien  ten ustanowiono w 2018 roku, aby 
upamiętnic  Polako w – bohatero w, kto rzy w akcie heroicznej 
odwagi, męstwa, wspo łczucia i solidarnos ci, wierni najwyz szym 
wartos ciom etycznym i nakazom chrzes cijan skiego miłosierdzia 
ratowali swoich z ydowskich bliz nich od zagłady.  
 

Mimo z e okres Wielkiego Postu jest w liturgii czasem 
uprzywilejowanym i raczej nie obchodzi się w tym czasie 
z adnych s wiąt i wspomnien , są jednak wyjątki od tej reguły. 
Nalez y do nich obcho d uroczystości Zwiastowania Pańskiego, 
którą będziemy przeżywali w najbliższy wtorek, 25 marca. 
W tę uroczystos c  celebrujemy początek naszego odkupienia. Syn 
Boz y wcielił się w łono Najs więtszej Maryi Panny, aby wyzwolic  
nas spod panowania grzechu i zła. Msze S więte tego dnia  
w naszym kos ciele sprawujemy o godz. 7:30AM i 7:30PM.  

10. LECIE ZESPOŁU „SOKOŁY” 
 
Zespo ł „Sokoły” 
został załoz ony pod 
patronatem 
Polskiego Zespołu 
Ludowego 
"Łowiczanie". Misją 
zespołu jest 
zapoznanie dzieci  
z polskimi 
tradycjami ludowymi  
i zachęcanie ich do 
promowania swojego 
polskiego 
dziedzictwa.  
Podczas 
cotygodniowych 
zajęc  dzieci tan czą, 
s piewają  

i pracują nad ro z nymi projektami artystycznymi, kto re 
ilustrują język, historię i zwyczaje Polski. 
Przez lata młodzi wykonawcy prezentowali piękno  
i ro z norodnos c  polskich tradycyjnych strojo w, tan co w  
i pies ni na polskich i międzynarodowych festiwalach  
w Bay Area i poza nią.  Entuzjazm i zaangaz owanie 
młodych wykonawco w na scenie pokazują, z e dzieci  
z Sokoło w podzielają tę samą pasję do polskiego tan ca 
ludowego, co ich starsi koledzy z Łowiczan. 
Zespoł został utworzony i prowadzony wspo lnie przez 
Gosię Wojciechowską i Piotra Irby'ego, ale nie przetrwałby 
czasu covidu i po z niejszych lat bez dyrektor muzycznej  
i nauczycielki s piewu Kasi Hudack oraz pomocy rodzicow 
dzieci tan czących w zespole. 


